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We are such stuff

As dreams are made on, and our little life

Is rounded with a sleep.

 

William Shakespeare   

 

 

So they rode till they came to a lake, the which was a fair water and broad, and in the midst of the lake Arthur was ware of an arm clothed in white samite, that held a fair sword in that hand. Lo! said Merlin, yonder is that sword that I spake of. With that they saw a damosel going upon the lake. What damosel is that? said Arthur. That is the Lady of the Lake, said Merlin.

 

Thomas Malory, Le Morte DʼArthur


Kapittel 1

Innsjøen var forhekset. Ingen tvil om det.

For det første lå den rett ved munningen av den gåtefulle dalen Cwm Pwcca – som for det meste var svøpt i tåke og kjent for trolldom og mystiske foreteelser.

Dessuten var det lett å se.

Vannet hadde en klar, dypblå farge og tindret som en safir. Overflaten var blikkstille: speilbildet av de spisse toppene i fjellkjeden Y Wyddfa var, utrolig nok, vakrere enn i virkeligheten. Det var et friskt drag i luften, den majestetiske stillheten ble verken brutt av sjøfugl eller fisk.

Ridderen var stum av beundring. I stedet for å fortsette langs åsryggen red han nedover, som trukket mot trolldomskraften som slumret i dypet. Hesten tråkket varsomt mellom de forrevne klippene, de lave vrinskene vitnet om at den også fornemmet noe magisk.

Nede ved bredden steg ridderen av og tok tak i tømmene. Han gikk helt ned til vannkanten, der krusningene danset over de fargerike steinene.

Ringbrynjen klirret idet han knelte og tok vann i hendene. Småfisk, mørke og spisse som barnåler, føk til alle kanter. Ridderen drakk langsomt. Vannet iset i tennene, tungen og leppene ble numne.

Han hadde akkurat tatt en ny håndfull med vann, da han plutselig hørte en lyd. Ridderen løftet hodet. Hesten prustet, som for å bekrefte at den også hadde hørt noe.

Han spisset ørene. Nei, det var ikke innbilning. Han hørte sang. En kvinnestemme. En jente, faktisk.

Ridderen hadde, som alle riddere, vokst opp med sagn og ballader. Han visste dermed at kvinnesang i ni av ti tilfeller var en felle. Bet man på kroken, endte det dårlig. Som oftest med døden.

Nysgjerrigheten tok imidlertid overhånd. Ridderen hadde tross alt knapt fylt nitten. Han var tapper og ubesindig. Begge deler var viden kjent.

Unggutten rettet på sverdet i sliren, dro i seletøyet og fortsatte i retningen sangen kom fra. Han trengte ikke å gå langt.

Bredden var full av mørke, glattpolerte kampesteiner – de gjenglemte lekene til en kjempe. Det var også steiner på bunnen av sjøen: De svarte formene skimret under overflaten, en og annen stakk opp av vannskorpen, som ryggfinnen til en leviatan. De fleste lå imidlertid mellom stranden og skogen. Noen var delvis gravd ned i sanden, det var umulig å si hvor store de egentlig var.

Sangen lød mellom steinene i strandkanten, men jenta var ikke å se. Unggutten dro i bisselet, hesten virket urolig.

Det lå noen klær på en av de flate steinene i vannkanten. Plutselig fikk han øye på henne: naken, med vann opp til midjen. Hendene plasket i vannet og gled over kroppen, hun nynnet lavt. Ridderen skjønte ikke et ord.

Ikke til å undres over.

Han kunne vedde på at jenta ikke var et vesen av kjøtt og blod. Det var bare å se på den slanke kroppen og den merkelige hårfargen. Stemmen levnet heller ikke noen tvil. Hun sto med ryggen til, men han var sikker på at hun hadde mandelformede øyne. Og tok hun vekk det askegrå håret, ville det utvilsomt komme til syne et par spisse ører.

Hun måtte være fra Faërie. En fe. En Tylwyth Têg. En av dem som pikterne og irene kalte Daoine Sidhe, haugfolket. En av de underjordiske, som hos sakserne gikk under navnet alv.

Sangen opphørte et øyeblikk idet åndevesenet dyppet seg i vannet, snøftet, fnyste og bannet stygt. Ridderen lot seg ikke lure. Det var en kjent sak at feene kunne banne så det lyste om dem. En stallkar kunne bare gå og gjemme seg. Som oftest ble skjellsordet etterfulgt av en eller annen ondsinnet fantestrek de underjordiske var kjent for – man kunne fort ende opp med nese lang som en agurk eller en manndom på størrelse med en ert.

Ridderen ville helst unngå begge deler. Han skulle til å forlate stedet i stillhet, da han plutselig hørte et høyt vrinsk. Unggutten dro enda hardere i bisselet, men hans egen hest var stille som en mus. Det var alvejentas hoppe som hadde avslørt ham – først nå skimtet han noe mørkt mellom kampesteinene. Det beksvarte dyret sparket med hovene og knegget. Ridderens hingst svarte med et høflig vrinsk. Gjenlyden drønnet over vannet.

Unggutten kunne et øyeblikk beundre feen i all sin prakt. Hun smatt bak den flate steinen, men hadde tydeligvis ingen planer om å dekke seg til. I stedet suste et sverd opp av en slire, før det smidige åndevesenet spratt tilbake i vannet og satte seg på huk. Nesen og hånden med sverdet var det eneste som stakk opp mellom krusningene.

Ridderen fikk endelig summet seg. Han slapp tøylene og knelte i den våte sanden. Nå skjønte han hvem hun var.

«Vær hilset,» mumlet han og strakte frem armene. «For en ære … En uhørt ære, Sjøens frue. Jeg tar gladelig imot sverdet …»

«Kunne du snudd deg vekk?» Sjøens frue stakk munnen opp av vannet. «Og sluttet å stirre, så jeg får dekket meg til?»

Han gjorde som hun sa.

Vannet plasket under føttene, det raslet i klærne. Han hørte henne banne idet stoffet klistret seg til den våte huden. Unggutten betraktet den svarte hoppa. Pelsen var glatt og glinsende som hos en muldvarp. Den var åpenbart renraset, rask som lynet. Og forhekset. Den hørte nok også hjemme i Faërie.

«Nå kan du snu deg.»

«Frue …»

«Introduser deg.»

«Jeg er Galahad fra Caer Benic. Jeg tjener kong Arthur av Camelot, herskeren over Sommerriket, Dumnonia, Dyfneint, Powys, Dyfed …»

«Hva med Temeria?» avbrøt hun. «Redania, Rivia, Aedirn? Nilfgaard? Sier det deg noe?»

«Nei. Aldri hørt om.»

Hun trakk på skuldrene. I hånden holdt hun sverdet, skoene og en trøye, nyvasket og vrengt.

«Det var det jeg trodde. Hvilken dato er det i dag?»

«Den andre fullmånen etter Beltane …» sa han forbløffet «Ærede frue …»

«Ciri,» sa hun fraværende og trakk i de fuktige ermene. Hun uttalte ordene på en merkelig måte, de store øynene var irrgrønne …

Hun tok vekk det våte håret fra ansiktet. Ridderen klarte ikke å holde tilbake et gisp. Øret hadde ingenting alveaktig over seg. Kinnet var skjemmet av et stygt arr. Hun hadde blitt såret, åndevesen eller ei.

Jenta la merke til blikket hans, myste og rynket pannen.

«Et arr,» sa hun med sitt merkelige tonefall. «Hvorfor ser du så forskrekket ut? Det er vel ikke noe nytt for en ridder? Er det så stygt?»

Han tok langsomt av hetten med begge hender og dro tilbake håret.

«Jeg har sett verre,» sa han, ikke helt blottet for ungdommelig stolthet, før han viste frem sitt eget ferske arr som gikk fra tinningen til kjeven. «Et arr skjemmer ingen, hvis man kommer fra det med æren i behold. Jeg er Galahad, sønn av Lancelot du Lac og Elaine, datteren av kong Pelles, herskeren av Caer Benic. Arret fikk jeg av Breunis den nådeløse, en ussel jomfrumorder, før jeg felte ham i en hederlig duell. Jeg tar gladelig imot sverdet, Sjøens frue …»

«Hva sa du?»

«Sverdet. Jeg er rede til å ta imot.»

«Det er mitt sverd. Ingen får ta på det.»

«Men …»

«Men?»

«Sjøens frue … kommer alltid opp av vannet og skjenker noen et sverd.»

Hun var taus en stund.

«Jeg skjønner,» sa hun til slutt. «Man skal skikk følge eller land fly. Jeg beklager, Galahad, men jeg er ikke fruen du er ute etter. Jeg har ikke for vane å gi bort noe som helst. Og ingen får ta fra meg det som er mitt, bare så det er klart.»

«Men De kommer vel fra Faërie, frue?» spurte han forsiktig. «Eller?»

«Jeg kommer fra Rivia,» sa hun til slutt. De grønne øynene stirret ut i luften, som om de kunne se forbi tid og rom. «Byen i landet med samme navn. Fra sjøen Loc Eskalott. Jeg kom i en båt. Det var tåke. Jeg så ikke land. Alt jeg hørte var knegging. Fra Kelpie … hesten min, som fulgte etter meg.»

Hun brettet ut den fuktige trøyen på en stein. Heller ikke nå klarte ridderen å holde tilbake et gisp. Plagget var vasket, men blodflekkene var fortsatt synlige.

«Jeg fulgte elvestrømmen,» fortsatte hun, enten for adspredt til å høre reaksjonen hans eller uten å la seg merke med den. «Elvestrømmen og en forhekset enhjørning … Hva heter denne sjøen?»

«Jeg vet ikke,» innrømte han. «Det kryr av dem i Gwynedd …»

«Gwynedd?»

«Ja. Fjellene der borte heter Y Wyddfa. Holder man til høyre og følger skogen i to dager, kommer man til Dinas Dinlleu og deretter Caer Dathal. Og elven … Den nærmeste elven heter …»

«Jeg gir blaffen i hva den heter. Har du noe å spise, Galahad? Det er like før jeg dør av sult.»

*

 

«Hvorfor ser du sånn på meg? Er du redd for at jeg skal fordufte? Forsvinne i løse luften sammen med flatbrødet og spekepølsene? Ikke vær redd. Jeg har gjort en del skade i min egen verden, ført skjebnen på ville veier, så å si. Jeg må ligge lavt. Med andre ord: Jeg har ikke tenkt meg noe sted med det første. Selv om denne verden er annerledes. Ingen drager eller geiter blant konstellasjonene, og vi er allerede kommet til andre fullmåne etter Belleteyn, som her tydeligvis heter Beltane. Hvorfor stirrer du sånn?»

«Jeg visste ikke at åndevesener spiser.»

«Ånder, gygrer og alver. Alle spiser. Drikker. Og gjør andre ting.»

«Hæ?»

«Glem det.»

Jo mer han så på henne, jo mer menneskelig virket hun. Alminnelig, nesten. Men det kunne ikke stemme. Man møtte ikke på alminnelige jenter ved foten av Y Wyddfa, i dalmunningen Cwm Pwcca. Vanlige dødelige badet ikke nakne i fjellvannene og prøvde ikke å få vekk blodflekker fra trøyene. Hun var ikke av denne verden, uansett hvordan hun så ut. Galahad var imidlertid adskillig roligere da han igjen kikket på det musegrå håret, der det nå begynte å komme til syne noen sølvhvite striper. Han kastet et freidig blikk på de slanke hendene, den lille nesen og de bleke leppene. Den mannlige drakten hadde et merkelig snitt, den var sydd av et fint, uvanlig tettvevd stoff. Sverdet hadde en underlig konstruksjon og ornamentering, det så ikke ut som en leke. Hun var barbeint, føttene var fulle av sand.

«Men bare så det er klart,» sa hun og gned fotsålene mot hverandre, «jeg er ikke alv. En fe, tja … Spørs hva man legger i det. Nei, jeg er vel ikke trollkyndig heller.»

«Så synd.»

«Å?»

«Det sies at …» Han rødmet og nølte et øyeblikk. «Møter en yngling en fe, tar hun ham med til Alveriket … Og der, i et hasselkjerr eller i mosen, må han stå til tjeneste …»

«Jeg skjønner,» sa hun og så fort på ham, før hun tok et jafs av spekepølsa.

«Jeg stakk av fra alvenes rike for en stund siden.» Hun svelget. «Og jeg har ikke tenkt meg tilbake. Hva gjelder dine tjenester i mosen … Jeg beklager, Galahad, men jeg er ikke riktig jomfru. Men du skal ha takk for tilbudet.»

«Frue! Jeg mente ikke å fornærme Dem …»

«Spar deg.»

«Det er bare det,» stammet han frem til slutt, «at De er så henrivende vakker.»

«Takk. Men det blir fortsatt ikke noe på deg.»

De tiet en lang stund. Solen sto høyt på himmelen, steinene på bredden var varme. En lett bris laget krusninger i vannskorpen.

«Hva betyr et spyd som drypper av blod?» kom det plutselig fra Galahad, stemmen lød merkelig pompøst. «Hvorfor lider kongen med det gjennomborete låret? Hvem er jomfruen i hvitt som bærer en sølvfarget gral?»

«Og ellers er alt vel?» avbrøt hun.

«Jeg bare spør.»

«Og jeg skjønner ikke hva du spør om. Er det et passord? Et avtalt signal for de innvidde? Forklar.»

«Jeg klarer ikke.»

«Hvorfor spør du da?»

«Jo …» Han nølte. «Ja, kort sagt … En av våre spurte ikke når han hadde sjansen. Han mistet munn og mæle, skammet seg, ikke vet jeg … Uansett, han spurte ikke, og det ble bråk. Så nå spør vi. Alltid. For sikkerhets skyld.»

*

 

«Har dere trollmenn her? Trollkyndige? Vise?»

«Vi har Merlin. Og Morgana. Men Morgana er ond.»

«Hva med Merlin?»

«Han er som trollmenn flest.»

«Hvor finner jeg ham?»

«På Camelot, så klart! Ved kong Arthurs hoff. Jeg er på vei dit nå.»

«Er det langt?»

«Man må ri til Powys, til elven Hafren, følge Hafren til Glevum og Sabrinastredet. Derfra er det et steinkast til Sommerrikets flatmarker. Ti dager herfra, omtrent …»

«Det er for lenge.»

«Man kan,» stotret han frem, «ta snarveien gjennom Cwm Pwcca. Men dalen er forhekset. Et grusomt sted. Det kryr av Y Dynan Bach Têg, ondsinnede småfolk …»

«Er sverdet ditt til pynt, eller?»

«Et sverd hjelper ikke mot trolldom.»

«Vi får se på det. Jeg er volver. Har du hørt om volvere? Tenkte meg det. Jeg er ikke redd for småfolket. Jeg har mange venner blant dvergene.»

Tviler ikke, tenkte han.

*

 

«Sjøens frue?»

«Jeg heter Ciri. Ikke kall meg Sjøens frue. Jeg liker det ikke. De kalte meg det i … Hvor var det du trodde jeg kom fra?»

«Faërie. Druidene sier Annwn. Og sakserne kaller det Alveriket.»

«Alveriket …» Hun tullet seg inn i det piktiske pleddet han ga henne. «Jeg har faktisk vært der. Jeg gikk inn i Svaletårnet, og svosj, plutselig var jeg hos alvene. De kalte meg også Sjøens frue. Først likte jeg det. Jeg ble smigret, trodde jeg var fruen av sjøen, tårnet og Alveriket. Helt til jeg skjønte at jeg var fanget.»

«Var det der du fikk blodflekkene på trøyen?» Han klarte ikke å holde seg.

Hun svarte ikke på en lang stund.

«Nei,» sa hun til slutt, det hørtes en svak skjelving i stemmen. «Det var ikke der. Du er skarpsynt. Nå vel, man kan ikke flykte fra sannheten, ingen vits å stikke hodet i sanden … Ja, Galahad. Jeg har blod på hendene. Blodet til mine fiender, som jeg drepte. Og blodet til mine nærmeste, som jeg prøvde å redde … og som døde i mine armer … Hvorfor stirrer du sånn?»

«Jeg vet ikke om De er en ånd eller et menneske … En gudinne, kanskje … Men om De hører til blant de dødelige …»

«Kom til saken.»

«Jeg vil gjerne høre Deres historie.» Øynene hans flammet opp. «Vil De fortelle?»

«Det kommer til å ta sin tid.»

«Vi har det ikke travelt.»

«Den har ikke en lykkelig slutt.»

«Det tror jeg ikke på.»

«Hvorfor ikke?»

«De sang da De badet i innsjøen.»

«Du får med deg det meste.» Hun snudde hodet og knep sammen leppene. Ansiktet ble plutselig stramt og fikk et ekkelt drag. «Ja, du er skarpsynt. Men blåøyd.»

«Fortell. Vær så snill.»

«La gå,» sukket hun. «Om det er det du vil … Jeg skal fortelle.»

Hun satte seg bedre til rette. Han gjorde det samme. Hestene skrittet frem og tilbake i skogkanten mens de knasket på urter og gress.

«Fra begynnelsen,» ba Galahad. «Helt fra begynnelsen …»

«Det slår meg stadig oftere,» sa hun etter en stund og surret tartanpleddet tettere rundt seg, «at denne historien ikke har noen begynnelse. Jeg er heller ikke sikker på om den har en slutt. Fortiden og fremtiden har viklet seg inn i hverandre, skjønner du. En alv jeg traff sa til og med at det var akkurat som med den slangen som biter seg selv i halen. Uroboros, heter den visstnok. Og når den biter seg i halen, betyr det at sirkelen er sluttet. Alt er til stede i alt, fortid, nåtid og fremtid i hvert eneste øyeblikk. Hvert øyeblikk er en hel evighet. Er du med?»

«Nei.»

«Det spiller ingen rolle.»


Sannelig sier jeg dere: den som tror på drømmer, kunne likeså godt ha prøvd å fange vinden eller sin egen skygge. Han lar seg lure av et blendverk, et speil som lyver eller fordreier, utilregnelig som en møy som snakker over seg i barselseng. Den som setter sin lit til nattlige marer og følger villfarelsens veier, hans tåpelighet kjenner ingen grenser.

Men den som ringeakter de nattlige sendebud, også han er på ville veier. Hadde nattsynene ikke vært av betydning, ville gudene aldri gitt oss evnen til å drømme.

 

Profeten Meldestokks Ordspråk, 34:1

 

 

 

All we see or seem

Is but a dream within a dream

 

Edgar Allan Poe     
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